185 St. Thomas Dr., Ojai, CA, 93023
Office Phone Number—805 646 4338




SACRAMENT OF RECONCILIATION ~ IS S

SACRAMENTO DE LA RECONCILIACION [}, day: 800AM | Connie Perez ¥
Saturdays 3:30PM - 4:30PM 3/23/2026 By: Connie Rimpa

Tuesday: 8:00AM | Chris hnso:
EXPOSITION AND ADORATION 3/24/2006 By: ﬂf;;;?g af:ﬂy n(®)

EXPOSICION Y ADORACION
of the Blessed Sacrament ~ del Santisimo Sacramento | Wednesday: ~ 800AM | Rose Grimm & Family (L)

Thursday/Jueves 8:30AM-through 8/25/2026 By: The Obagi Family
Saturday/Sabado morning Benediction 7:45AM Thursday:  8:00AM | Fr Dominic J. Berra, OSA ¥
3/26/2026 By: The Augustinian Community
Friday: 8:00AM |Jo Smith ¥
PRAYER LINE ~ LINEA DE ORACION | ¥/27/2026 By: Bereqvement
Contact Parish Office

Saturday: 8:00AM | Delmar Quackenbush

, Or go to parish we.b.site . 3/28/2026 By: Quackenbush Family
Pongase en contacto con la oficina parroquial
(805) 646-4338 5:00PM | Frank Coscarelli ¥
WEDDINGS ~ BODAS By: Charles “Chuck” Coscarelli
FUNERALS ~ FUNERALES Sunday: 7:30AM | The People of St. Thomas
Contact Parish Office 3/29/2026 Aquinas Parish
Péngase en contacto con la oficina parroquial
(805) 646-4338 9:30AM | Jocephine Nocerot
BAPTISMS ~ BAUTISMOS By: Charles “Chuck” Coscarelli
English: Dn. Phil Nelson - (L) Designates a Special Intention for Someone Living -

Spanish: Contact parish office Lenten Daily Text Challenge/

Desafio de texto diario de Cuaresma

PRIVATE PRAYER ~ ORACION PRIVADA . . .
If you would like to join the parish Lenten

Chapel open Mon-Fri ~ Capilla abierta challenge sign up for spiritual reflections in
de Lunes a Sabado: your flocknote app.
9AM-2PM Si desea unirse al desafio cuaresmal de la

parroquia, registrese para recibir reflexiones

oo

Rosario en Espaiiol
Lunes, Martes y Viernes ® A las 6:00 pm
Miercoles ® A las 6:30 pm
Sabado ® A las 5:45 pm
Domingo ® A las 10:45 am

formed #;g

Forming Catholics for /éfe.

To sign up for free:
1.Visit Signup.formed.org
Rosary in English 2.Enter your Parish zip code or name.
To the Immaculate Heart of Mary ‘

Para registrarte gratis:
Fridays ® After the 8am mass

1. Visita Signup.formed.org
Sunday ® At 7:80 am 2. Ingresa el c6digo postal o el nombre de tu parroquia.
m gr gop P q

o000 000" —o-



St. Thomas Aquinas Church Iglesia de Santo Tomas de Aquino

A Letter from Fr. Kirk Davis, OSA Carta del Padre Kirk Davis, OSA
It’s hard to believe that Palm Sunday is only a Cuesta creer que el Domingo de Ramos esté a
week away. | pray you are all enjoying a solo una semana. Espero que todos estén
prayerful and spiritually fruitful Lent. This disfrutando de una Cuaresma llena de oracién y
coming Friday, our community has another fruto espiritual. Este viernes, nuestra comunidad

opportunity for Lenten spiritual enrichment. Fr. |tendra otra oportunidad para enriquecerse
Gary Sanders will be leading the Stations of the |espiritualmente durante la Cuaresma. El Hermano

Cross at 5:30, joining us for soup supper Gary Sanders dirigira el Via Crucis a las 5:30 p.m.
afterward, and then giving a talk in the Aquinas |compartira una cena de sopa con nosotros
Center immediately after dinner. Fr. Gary will después y luego dara una charla en el Centro
then celebrate Mass on Saturday morning at Aquino inmediatamente después de la cena. El
8AM, and give a second talk, this time in the Hermano Gary celebrara la Misa el sabado por la
church, at 9AM. Hospitality will be offered. manana a las 8:00 a. m. y dara una segunda
Finally, Fr. Gary will be presiding at the 5PM Vigil | charla, esta vez en la iglesia, a las 9:00 a. m. Se
Mass of Palm Sunday. I’'m grateful to him for ofrecera hospitalidad. Finalmente, el Hermano
offering us this opportunity to transition into Holy | Gary presidira la Misa de Vigilia del Domingo de
Week with some additional spiritual food for Ramos a las 5:00 p. m. Le agradezco que nos
thought. brinde esta oportunidad de iniciar la Semana

Santa con mas alimento espiritual para la
Peace, reflexion.
Fr. Kirk

Paz,

P. Kirk

Comunion a los enfermos y a quienes

no pueden salir de casa
Un domingo al mes

Communion to the Sick and Homebound
One Sunday each month
Visit our fellow parishioners and take them the Eucharist.
Email: office@stacojai.org
...I was sick and you visited me... Mt. 25:36

Visite a nuestros feligreses y lléveles la Eucaristia.
Correo electronico: office@stacojai.org
...Estuve enfermo y me visitasteis... Mt. 25:36

Soup & Stations / Sopa y Estaciones
Lenten Soup Suppers Start Friday, Feb 20, 2026 at 6:00 pm.
Cenas de Sopa de Cuaresma empiezan Viernes, 20 de Febrero a las 6:00 pm. (&3

Stations of the Cross / Estaciones de la Cruz

/ English 5:30 pm
Si, Espanol a las 7:00 pm
\"«,& *Donations collected go to support Casa Hogar La Gloria.

$\ *Las donaciones recaudadas se destinan a apoyar a Hogar Infantil La Gloria. HOGAR INFANTIL, ING.
&gh

A special thanks to the English Choir for iUn agradecimiento especial al Coro en Ingles,
serving Soup Supper on que sirvieron la sopa de cuaresma el
Friday, March 20th! Viernes 20 de Marzo!




St. Thomas Aquinas Church

Iglesia de Santo Tomas de Aquino

Villanova Prep Hosts Lenten Speaker Series

As part of the University Series, Villanova Prep is hosting six presentations during this Lent season.
The classes will be held at the Villanova theater at 7 pm.
The sessions are;
March 26: Is Freedom in Opposition or Fulfilled by Obedience? - Emily McAtee ‘12

Course catalogs of all University Series sessions are available online at https://theuniversityseries.org/.
All members of the St. Thomas Aquinas Parish are welcome. We are confident the spiritual nourishment you
receive will strengthen your Lenten journey this year. It is $15 at the door.

For tuition information, and any other questions, feel free to reach out to Mr. Grisin via email

(bgrisin@villanovaprep.org). May God bless you!

L \|\|-:|\'HFI'\ Vll_[_ANOVA

wag? PREPARATORY SCHOOL

2026 Lenten Speaker Series at Villanova Prep

Volunteer Opportunity

Volunteer opportunity to help with the care of
altar linens. This ministry involves a monthly
commitment to wash and iron small linens used
during Masses and baptisms. You will be guided
by an experienced volunteer and there are very
detailed instructions. If you are
interested, please call;

Marlene Lattimer 805-640-0403.

Oportunidad de Voluntariado

Oportunidad de voluntariado para ayudar con el
cuidado de los manteles del altar. Este ministerio
implica un compromiso mensual para lavar y
planchar manteles pequefios que se usan durante
las misas y los bautizos. Contaras con la guia de
un voluntario con experiencia y recibiras
instrucciones muy detalladas. Si te interesa, llama
a Marlene Lattimer al 805-640-0403.

: ) 3
@ Restless Pilgrim \

Travel to India and Pakistan with Fr. Kirk Davis OSA
Delhi— Agra — Jaipur — Chennai — Pondicherry
Velankanni — Madurai — Munnar — Kochi
Muscat, Oman — Lahore — Islamabad - Murree
September 16 to October 6, 2026
$5850 per person including airfare.
Contact Fr. Kirk for more info and to register.

kirkosa@gmail.com

Restless Pilgrim

Barcelona — Monserrat — Zaragoza — Burgos

Walk the Camino de Santiago
with Fr. Kirk Davis OSA

Carrion de los Condes — Sarria — Santiago de Compostela
El Escorial — Avila — Madrid — Casablanca, Morocco
October 4 to 18, 2026
$5250 per person including airfare.

Contact Fr. Kirk for more info and to register.

kirkosa@gmail.com




St. Thomas Aquinas Church

Iglesia de Santo Tomas de Aquino

Family to Family

Wednesday, March 25, 2026
(the 4th Wednesday of each month)
303 N. Ventura Ave.
Ventura, CA
Next to Catholic Charities

Call the parish office for more information
(805) 646-4338
Volunteers needed and appreciated

De Familia a Familia
Miercoles, Marzo 25, 2026

(el cuarto miércoles de cada mes)
303 N. Ventura Ave.
Ventura, CA
Junto a Catholic Charities

Llame a la oficina parroquial para mds informacion
(805) 646-4338
Se necesitan y agradecemos voluntarios

VIRTUS
Before becoming involved in any ministry in
our parish, you must complete the Protecting
God's Children (PGC) or Keeping the Promise
Alive certification and have your
fingerprints taken (only once).
Contact the parish office for more information.

VIRTUS
Antes de formar parte de algin ministerio en
nuestra parroquia deben completar la certificaciéon
de Protegiendo a los Nifios de Dios (PGC) o
Manteniendo la Promesa Viva, y se les deben
tomar las huellas dactilares (solo una vez).
Contacte la oficina parroquial
para mas informacion.

+Holy Thursday / Jueves Santo :
«Friday of the Lovd’s Passion :
+Viernes de la Pasion de Nuestro Serior

+Holy Saturday / Sabado Santo

OLY 2z
Aal

SCHEDULE / HORARIOS DE SEMANA SANTA

Palm Sunday / Domingo de Ramos
Regular Sunday Schedule / Horario Regular

Easter Sunday, The Resurrection of the Lord - Regular Mass Schedule

Domingo de Pascua, La Resurreccion del Sevior -Horario Regular

7:00 pm (Bilingual)
3:00 pm (English)
6:00 pm (Espariol)
8:00 pm (Bilingual)




St. Thomas Aquinas Church

Iglesia de Santo Tomas de Aquino

Local Lenten Penance
Services 2026
Deanery III: Santa Barbara Pastoral Region

Servicios de Penitencia Cuaresmal
Local 2026

Decanato III: Region Pastoral de Santa Barbara

March 24 Tuesday Our Lady of Guadalupe, Santa Paula 7pm
March 25 Wednesday Santa Clara CHURCH, Oxnard 7pm
March 26 Thursday St. Anthony, Oxnard 7pm
March 26 Thursday St. Sebastian, Santa Paula 7pm
March 27 Friday St. Francis of Assisi, Fillmore 7pm
March 27 Friday St. Francis of Assisi, Fillmore 7pm
March 31 Tuesday Mission Basilica San Buenaventura 7pm

Solemnity — The Annunciation of the Lord
Wed, March 25, 2026

The Annunciation of the Lord (March 25) is a major
Catholic Solemnity commemorating the Archangel
Gabriel’s announcement to the Virgin Mary that she
would conceive Jesus Christ by the Holy Spirit. It
marks the Incarnation —God becoming

human—and signifies Mary's "yes" (fiat) to God's plan,
occurring exactly nine months before

Christmas.

Key Aspects of the Annunciation:

Scriptural Basis: The event is found in Luke 1:26-38,
where Gabriel greets Mary as "full of grace" and she
accepts her role.

The Incarnation: The primary focus is not just the
announcement, but the precise moment the Son of
God took on human nature in Mary's womb.

Mary's "Fiat": Mary's response, "Behold, I am the
handmaid of the Lord. May it be done to me
according to your word," is highlighted as a model of
faith and obedience.

Significance: It is viewed as the "new
beginning" of history and salvation, reversing Eve's
disobedience through Mary's faith.

Celebration Date: Celebrated on March 25, nine
months before Christmas. If this date falls during
Holy Week or Easter Week, the feast is transferred to
the first open day after Easter.

Solemnidad: La Anunciacion del Seiior
Miércoles, 25 de marzo de 2026

La Anunciacién del Sefor (25 de marzo) es una
importante solemnidad catdlica que conmemora el
anuncio del Arcangel Gabriel a la Virgen Maria de
que concebiria a Jesucristo por obra del Espiritu
Santo. Marca la Encarnacién —la encarnacién de
Dios — y significa el «si» (fiat) de Maria al plan de
Dios, que tuvo lugar exactamente nueve meses antes
de Navidad.

Aspectos clave de la Anunciacién:
Fundamento biblico: El evento se encuentra en Lucas
1:26-38, donde Gabriel saluda a Maria como «llena de

gracia» y ella acepta su destino.

La Encarnacién: El enfoque principal no es solo el
anuncio, sino el momento preciso en que el Hijo de
Dios asumi6 la naturaleza humana en el vientre de
Maria.

El «Fiat» de Maria: La respuesta de Marfa, «He aqui
la sierva del Sefior; hagase en mi segtin tu palabra»,
se destaca como un modelo de fe y obediencia.

Significado: Se considera el «<nuevo comienzo» de la
historia y la salvacion, revirtiendo la desobediencia
de Eva mediante la fe de Marfa.

Fecha de celebracidon: Se celebra el 25 de marzo,
nueve meses antes de Navidad. Si esta fecha cae du-
rante la Semana Santa o la Semana de Pascua, la fiesta
se traslada al primer dia habil después de la Pascua




m = m m m m m m m B STAFFANDSERVICES "= m ® = ® B ® ®E ® =

March 21-22

DID YOU KNOW?

Ways to combat human trafficking

Human trafficking can happen anywhere and when we
least expect it. Traffickers often focus on potential victims
who are vulnerable, for example, if a child has an
unstable or unsupportive home life. One way to take
action is to eliminate vulnerabilities wherever possible.
Another important aspect of cultivating a safe
environment is to focus equally on children’s interactions
online and in person. Many predators use online

sites to target victims as well. Children

should know how to interact safely and to look for red
flags. For more information, read the VIRTUS? article
“Know the Facts: Abductions and Human Trafficking”

at lacatholics.org/did-you-know.

TVIRTUS

Pastor, Father Kirk Davis, O.S.A. (805) 646-4338 x105 frkirk@stacojai.org

Associate Pastor, Fr. Fernando Lopez O.S.A (805) 646-4338 x103 frfernando@stacojai.org
Deacon Phil Nelson 805-646-4338 x109 deaconphil@stacojai.org
Office Manager, Bulletin Editor, Flora Ponce (805) 646-4338 x101 office@stacojai.org

Pastoral Associate, Aina Yates (805) 646-4338 x111 aina@stacojai.org

Bro. Lou San Vicente (805) 646-4338 x121 Leave a message for a return call
Bereavement (805) 646-4338 x108 office@stacojai.org
Communion to the Sick (805) 646-4338 x107 Leave a message for a return call
St. Vincent de Paul Help Line / Open Pantry, (805) 646-4338 x104 Leave a message for a return call
Bonnie Patton

Ministry Coordinator, Andrea Chauvel (805) 646-4338 x113 Leave a message for a return call

Did you Know? Sabias?

SABIA QUE?

Formas de combatir la trata de personas

La trata de personas puede ocurrir en cualquier lugar y
cuando menos lo esperamos. Los traficantes suelen
centrarse en v?ctimas potenciales que son vulnerables,
por ejemplo, si un ni?o tiene una vida familiar insegura o
sin apoyo. Una forma de actuar es eliminar las
vulnerabilidades siempre que sea posible. Otro aspecto
importante para crear un entorno seguro es centrarse por
igual en las interacciones de los ni?os en I?nea y en
persona. Muchos depredadores tambi?n utilizan sitios
web para buscar v?ctimas. Los ni?os deben saber c?mo
interactuar de forma segura y estar atentos a las se?ales
de alerta. Para m?s informaci?n, lea el art?culo de
VIRTUS? “Conozca los hechos: secuestros y trata de
personas” (Know the Facts: Abductions and Human
Trafficking) en lacatholics.org/did-you-know.

I VIRTUS

Want to volunteer?
For Life Choices Bake Sale:
Call Maria Doran at (805) 649-3491
For Catechists:
Call Aina Yates at (805) 646-4338x 111
For Bereavement:
Call Paula Clarke at (805) 646-4338 x 108
For Family to Family:
Call Glenn Petrucci at (215) 510-9970

;Quieres ser voluntario?

Para Life Choices venta de postres:
Llame a Maria Doran al (805) 649-3491
Para Catequistas:

Llame a Aina Yates al (805) 646 4338x 111
Para Bereavement (Duelo):

Llame a Paula Clarke al (805) 646-4338 x 108
De Familia a Familia:

Llame a Glenn Petrucci al (215) 510-9970




